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EVENING CHANTING



EVENING CHANTING

DEDICATION OF OFFERINGS
(Yo so) bhagava araham sammasambuddho

svikkhito yena bhagavati dhammo

Supatipanno yassa bhagavato savakasangho
Tammayam bhagavantam sadhammam sasarigham
Imehi sakkarehj yatharaham aropitehi gbhfpﬁjgyima
sadhu no bhante bhagava sucira-parinibbutopi
Pacchfrnﬁ-jgnﬁtﬁnﬁkampg-ménasé

Ime sakkare dugggtg-pannikirﬁ-bhﬁte patigganhatu
Amhikam digharattam hitaya sukhaya

Araham sammasambuddho bhagava

Buddham bhagavantam gbhfvédenli

(Bow)
(Svikkhiato) bhggavﬁtﬁ dhammo
Dhammam namassami

(Bow)
(Supatipanno) bhagavato savakasargho
Sanigham namami

(Bow)

PRELIMINARY HOMAGE
(Handa mayam buddhassa bhagavato pubbabhaga-namakaram karomase)

[Namo tassa] bhagavato arahato sammasambuddhassa (3x]



DEDICATION OF OFFERINGS

To the Blessed One, the Lord who fully attained perfect enlightenment,

To the Teaching which he expounded so well,

And to the Blessed One’s disciples, who have practised well,
To these — the Buddha, the Dhamma and the Sangha —

We render with offerings our rightful homage.

It is well for us that the Blessed One, having attained lgberﬁtion,
still had compassion for later generations.

May these simple offerings be accepted

For our long-lasting benefit and for the happiness it gives us.
The Lord, the Perfectly Enlfghtened and Blessed One —

I render homage tg the Buddha, the Blessed One.

(The Teaching) so completely explained by him -
[ bow to the Dhamma.

(The Blessed One’s disciples) who have practised well —
I bow to the Sangha.

PRELIMINARY HOMAGE
(Now let us pay preliminary homage to the Buddha)
[Homage to the Blessed], Noble and Perfectly Enlightened One

[3x]



RECOLLECTION OF THE BUDDHA

(Handa mayam buddhinyssatinayam karomase)

[Tam kho) pana bhagavantam evam kalyino kittisaddo abbhuggato

Itipi so bhagava araham sammasambuddho

Vijjécgrar_li-sampanno sugato lokgvfdﬁ

Anﬁttgro purisadamma-sarathi satthd deva-manussanam buddho
bhagava ’ti

SUPREME PRAISE OF THE BUDDHA

(Handa mayam buddhibhigitim karomase)
[Buddhavérghﬁnta] varatédigﬁnﬁbh@yutto
Suddhibhifina-karunahi samigatatto

Bodhesi yo sujanatam kamalam va stiro

Vandimaham tamaranam sgrasﬁ jinendam

Buddho yo sabbapaninam saranam khemamuttamam
Pathamanussatitthinam vandami tam sfrengham
Buddhassihgsmi daso* va buddho me sgmikfssaro
Buddho dukkhassa ghata ca vidhata ca hitassa me
Buddhassiham niyyademi sarirafjivitaficidam
Vandantohamt carissami buddhasseva sﬁbodhgtam
Natthi me sgrﬁnam anfnam buddho me sgrﬁr_lam varam
Etena saccavajjena vaddheyyam sgtthu-sﬁsane
Buddham me vandamanena} yam pufifiam pgsﬁtam idha
Sabbepi antardya me mihesum tassa tejasa

women chant: * dasi, 1 vandantiham, jvandamanaya



RECOLLECTION OF THE BUDDHA
(Now let us chant the recollection of the Buddha)
[A good word] of the Blessed One’s reputation has spread as follows:

He, the Blessed One, is indeed the Pure One, the Perfectly Enlightened One;

He is impeccable in conduct and gnderstinding, the g\ccémplished One, the

Knower of the Worlds;
He trains perfectly those who wish to be trained; he is Teacher of gods and

humans; he is Awake and Holy.

SUPREME PRAISE OF THE BUDDHA

(Now let us chant the supreme praise of the Buddha)

[The Buddhal, the truly worthy one, gndoWed with such excellent qualities,
Whose being is composed of purity, transcendental wisdom and compassion;
Who has enlightened the wise like the sun awakening the lotus.

I bow my head to that peaceful chief of conquerors.

The Buddha who is the safe, secure refuge of all beings -
As the First Object of Rgcolléction, I venerate him with bowed head.

I am indeed the Buddha’s servant, the Buddha is my Lord and Guide.

The Buddha is sorrow’s destroyer, who bestows blessings on me.
To the Buddha I dedicate this body and life

And in devotion I will walk the Buddha’s path of awakening.

For me there is no other refuge, the Buddha is my éxcellgnt refuge.

By the utterance of this truth may I grow in the Mistgr’s Way.

By my devotion to the Buddha, and the blessing of this practice —

By its power, may all obstacles be f)vgrcome.



(Bowing)

Kdyena vacdya va cetgsﬁ va

Buddhe kukammam pakatam maya yam
Buddho patigganhatu accayantam
Kilantare sﬁmvaritum va buddhe

RECOLLECTION OF THE DHAMMA
(Handa mayam dhammanuyssatinayam karomase)
[Svikkhito] bhagavata dhammo

Sanditthiko akaliko ehijpassiko

Opanayiko paccattam veditabbo vinfiihi 'ti

SUPREME PRAISE OF THE DHAMMA

(Handa mayam dhammabhigijtim karomase)
[Svakkhirataldiguna-yoga-vasena seyyo

Yo magggpika-pgriyattg-vfmokkhg-bhedo

Dhammo kglokg-pgtﬁnﬁ tgdﬁ-dhiri—dhﬁri
Vandimahim tamaharam vgradhﬁmmgmetam
Dhammo yo sabbapianinam saranam khemamuttamam
Dutiyanussatitthanam vandami tam sfrengham
Dhammassihgsmi diso* va dhammo me s::amikfssaro
Dhammo dukkhassa ghiti ca vidhata ca hitassa me
Dhammassiham niyyidemi sarirafijivitaficidam
Vandantohamt carissami dhammasseva sﬁdhammgtarn

women chant: * dasi, 1 vandantiham



By body, speech or mind,

For whatever wrong action I have committed towards the Buddha,
May my acknowledgement of fault be accepted;

That in future there may be restraint regarding the Buddha.,

RECOLLECTION OF THE DHAMMA

(Now let us chant the recollection of the Dhamma)

The Dhamma is well-expounded by the Blessed One,
Apparent here and now, timeless, encouraging invgstigﬁtion,
Leading onwards, to be experienced individually by the wise.

SUPREME PRAISE OF THE DHAMMA

(Now let us chant the supreme praise of the Dhamma)

[1t is excellent] because it is ‘well-expounded’,

And it can be divided intg Path and Fruit, Learning and Liberation.

The Dhamma holds those who uphold it from falling into delusion.

I revere the excellent teaching, that which removes darkness —

The Dhamma, which is the supreme, secure refuge of all beings ~

As the Second Object of Rg:colléction, I venerate it with bowed head.

[ am indeed the Dhamma’s servant, the Dhamma is my Lord and
Guide.

The Dhamma is sorrow’s destroyer and it bestows blessings on me.

To the Dhamma I dedicate this body and life
And in devotion I will walk this excellent way of Truth.



Natthi me sgrﬁnam afifniam dhammo me sgrﬁr)am varam
Etena saccavajjena vaddheyyam sgtthu-sisane
Dhammam me vandaminena* yam pufifiam pgsﬁtam idha
Sabbepi antardya me mihesum tgssa tejasa
(Bowing)
Kiyena viciya va cetasi va
Dhamme kukammam pakatam maya yam
Dhammo patigganhatu accayantam
Kilantare samvaritum va dhamme

RECOLLECTION OF THE SANGHA

(Handa mayam sanghanussatinayam karomase)
[Supatipanno] bhagavato savakasangho
Ujupatipanno bhagavato sdvakasarnigho
Nayapatipanno bhagavato savakasangho
Simicgpgggpanno bhagavato savakasangho
Yadidam cattari purisayugani attha purisapuggala
Esa bhagavato savakasangho

Ahuneyyo pahuneyyo dakkhineyyo aﬁjgli-kgrﬁniyo
Anﬁttgram punifakkhettam lokassa ‘ti

women chant: * vandamanaya



For me there is no other refuge, the Dhamma is my éxcellgnt refuge.
By the utterance of this truth may [ grow in the Mﬁstgr’s Way.

By my devotion to the Dhamma, and the blessing of this practice -
By its power, may all obstacles be overcome.

By body, speech or mind,

For whatever wrong action I have committed towards the Dhamma,
May my acknowledgement of fault be accepted;

That in future there may be restraint regarding the Dhamma.

RECOLLECTION OF THE SANGHA
(Now let us chant the recollection of the Sangha)

They are the Blessed One’s disciples who have practised well,

Who have practised directly,

Who have practised insfghtfully,

Those who practise with integrity;

That is the four pairs, the eight kinds of n6blg beings,

These are the Blessed One’s disciples.

Such ones are worthy of gifts, worthy of hospitality, worthy of offerings,
worthy of respect; )

They give occasion for incomparable goodness to arise in the world.



SUPREME PRAISE OF THE SANGHA
(Handa mayam sanghabhigitim karomase)
[Saddhammajo] supa;ipatt@gﬁr)idgyutto
Yotthabbidho arfyapugggli-saﬁghgsenho
Sflidgdhamma-pgvarisgyﬁ—kiyg-citto
Vandimaham tamariyana ganam susuddham
Sﬁﬁgho yo sabbapianinam saranam khemamuttamam
Tatiyanussatitthanam vandami tam sirenaham
Sar'xghassihgsmi daso* va sangho me sgmikfssaro
sangho dukkhassa ghata ca vidhata ca hftassg me
Sanighassiham niyyidemi sarirafijivitaficidam
Vandantohamt carissami sar‘mghasso-pgﬁpanngtam
Natthi me saranam afifam sangho me saranam varam
Etena saccavajjena vaddheyyam satthu-sasane
Sﬁr’ngham me vandamanenajf yam puiifiam pgsﬁtam idha
Sabbepi antariyi me mahesum tassa tejasa

(Bowing)
Kdyena vacaya va cetgs§ va
Sanghe kukammam pakatam maya yam
Sangho patigganhatu accayantam
Kilantare samvaritum va sarighe

women chant: * dasi, tvandantiham, % vandamanaya
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SUPREME PRAISE OF THE SANGHA
(Now let us chant the supreme praise of the Sangha)

[Born of the Dhammal, that Sangha which has practised well,

The field of the Sangha formed of eight kinds of noble beings,
Guided in body and mind by excellent morality and virtue.

I revere that assembly of noble beings perfected in purity.

The Sangha which is the supreme, secure refuge of all beings -

As the Third Object of Recollection, I venerate it with bowed head.
I am indeed the Sangha’s servant, the Sangha is my Lord and Guide.
The Sangha is sorrow’s destroyer and it bestows blessings on me.
To the Sangha I dedicate this body and life

And in devotion I will walk the well-practised way of the Sangha.
For me there is no other refuge, the Sangha is my excellent refuge.
By the utterance of this truth may I grow in the Master’s Way.

By my devotion to the Sangha, and the blessing of this practice ~
By its power, may all obstacles be overcome.

By body, speech or mind,
For whatever wrong action I have committed towards the Sangha,

May my acknowledgement of fault be accepted;
That in future there may be restraint regarding the Sangha.
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At this time meditation is practised in silence, sometimes followed by a
Dbamma talk, and ending with the following:

CLOSING HOMAGE
(Araham) sammasambuddho bhagava
Buddham bhagavantam abhividemi

(Bow)
(Svakkhito) bhggavﬁti dhammo
Dhammam namassami
(Bow)
(Supatipanno) bhagavato savakasarigho
Sangham namami
(Bow)
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CLOSING HOMAGE
(The Lord), the Perfectly Enlightened and Blessed One -

I render homage to the Buddha, the Blessed One.

(The Teaching) so completely explained by him —
I bow to the Dhamma.

(The Blessed One’s disciples) who have practised well -
I bow to the Sangha.
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